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L O N X E PA V l L A 

D'os oulivos e lourciros, 

carballos, castaños, pinos, 

sánaos que son vcrdadeiros, 

sobrimes, xocundos trinos 

que todo- l ' os paxariños 

levan no lindo pitouro 

e que van pol 'os caminos, 

pol'as chouzas e muiños, 

com'un devino tesouro. 
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C'os máis sanos albedríos 

cantan mulleres e nenos 

alegres, n'os seus desvíos 

das cibdás y-os seus venenos. 

Vigo, 2-2-1917. 
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A L B O R A P A 

Rcveríendo Poesía 

érguese xa a luz do Día. 

que da Noite dormeu ñas covas fondas. 

E cobardes foxen xuníos, 

meigas, írasnos e defuníos, 

diant'a Aurora ó xurdirdas negras ondas. 

A meiga luz matutina 

sobor da térra s'encrina. 

Lameiros cobrindo vay, serras e montes, 
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aldeas, lugares e pobos, 

viliñas, niños e tovos, 

regueiros e lucos e veigas e fontes. 

N'as silvas,'nos ameneiros, 

os paxaros, eaníareiros, 

xa están choulando e mais voan contentos; 

cciban chíos ó Este e Oucste. 

¡Rix'o sol no teito cceste, 

Y'á cara, limpos, se miran-os ventos! 

Vigo, 11-5-1917. 



B E I_LE Z A 

Adorno qu'enxamáis él é sinxelo, 

por todol'os mortás moy degoxado, 

que por ningures vcse desperciado, 

pois tesouro é que iodos queren felo. 

Qu'é o que ten éla que tanto nos tenta, 

finada perfeución da May Natura? 

Éla fay qu'a corpórea formosura 

seña motivo de garbo en que a ostenta. 
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Misícrio c ben porfundo éla en sí encerra 

n'os seus hábitos meigos y-encantados, 

qu'os máis encantadores son da térra 

Ben gardadas en sí, leva eñimática 

o vaor dos vaores aperciados 

que rinde á yaima zafia e maiFa yática. 

Marín, 24-2-919. 
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¿ C A L P O S P O U S ? 

i 
Diñantes de se casar, 

os noivos nos amoríos, 

os dous quércnse eispersar 

seus naturas desvarios. 

Mil cousas fies se din, 

portestan fidelidades, 

falan d'amor un sen fin 

anque señan vanidades. 
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II 

Dimpois qu'á casarse chegan, 

viven en xuníanza fel 

un mes; dimpois se renegan... 

¡e findóu a lúa de mel! 

O home sempre se ve atado, 

y^a mullere máis mírase íamén, 

e se perguntan que benficio ten 

ise de s'haber casado. 

O home brega pr 'a muller, 

e pol 'o home a muller vese cincenta; 

un e otro na labor sempre s'adrenta 

pra poider os dous comer. 

III 

S'a muller de casada s 'escraviza 

e s'home s'escraviza de casado, 

¿cal é dos dous o que s'independiza 

e cal é d'íles dous o escravizado?.. 

Marín, 14-3-919. 
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O P l R M E l R O P R A C E R 

No Paradiso bíbrico s'hachaba, 

soilo, Adán - salvo as prantas y^animas - , 

y-aníc íodiño aquilo él non gozaba 

porqu'íles n'eran, ay, da súa crás. 

Mais, pol 'o compracer, Deus, que morría, 

quixo faguerllc máis bó o Paradiso; 

d 'unha costela meninas íl dormía, 

a pirmeira muller formoullc pra iso. 
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E xa Adán unha vez íl espertado 

d'aquíl sonó porfundo, e non valdeiro, 

quedouse eisíáutico, un pouco abismado 

aní'o formado corpo praceníeiro. 

O vate non comprende s'equivoca 

dccindo qu'o xocundo millor é so a muller, 

pois xa ó vela o probé Adán, no qu'o seu corpo toca, 

sinfín d'os praceres o máis human pracer. 

Marín, 20-3-919. 
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R E X U K P E G A L I C I A 

( íi I N O ) 

Outa, espertada, xa s'ergue 

Do leiío, con luz e vida, 

E liberta inxente, vergue 

Nosa Galicia quirida. 

Xa os vis caciques noxeníos. 

Non conteñen-a corrente 

Do esprito cheo d'atentos 

Da baruda celta xente. 
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Todos bós e xenerosos 

D'ista sempre Nosa Terra, 

Mociños muy pundórosos, 

Ergueno vouce de guerra. 

Xa do Medúleo Ven xoa 

foríe arenga do Poeta, 

E, ceibe, a Terra s'eníroa 

O son da celia írompeía. 

Rexurde a Nosa Caliza 

C'a alma súa e curazón 

Y-a escraviíú s'esnaquiza 

C 'o sol da Redención. 

¡Xa groriosa írunf'a Idea! 

¡X'a tiranía s'aturde! 

¡Xa na Vila c mais n'Aldea, 

Galicia nova rexurde! 

Marín, 4-4-919. 



A C O R O A Q Ó N PE TEIXÓO 
Á raiz d 'Homcaxcá 
don Perfeuto. 

Do seu filio tan amante 

nay Galicia agradecida, 

nobremeníe orgulecida, 

dculle aprauso resoante 

perdurabr'en tod'a vida. 

Viva' repcrsentación 

os coros galegos fono 
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do aríabro país d'ensoñó, 

que liña a obriga e razón 

en dar á Feixóo o seu trono. 

Con lócente croa d'ouro 

non foy a chola cinguida 

da y-alma boa c garrida 

do dono do bruxo louro 

de lembranza merecida. 

E tampouco foy a croa 

d'oulivo, loureiro ou prata; 

foy d'outra cousa máís grata, 

diña sempre de gran loa, 

do «Toxos-Froles» inata. 

Qu'arrecadádoros coros 

tod'os que Feixóo fundón, 

d'íles o aprauso escoitóu, 
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cantos de risas e choros 

qu'en herdo o celta deixóu. 

O grande «Toxos e Frores», 

o «Cantigas e Aíuruxos», 

mozos fortes coma buxos, 

cheos d'enxcbres amores, 

aue saben d'alalás bruxos. 

O d'«Artística», de Vigo, 

«Cantigas da Terra», a Cruña, 

da múseca carabuña, 

qu 'ó Rexurdir dalle abrigo 

c'a súa enxebre vicuña. 

D'Ourensc o gran «De Ruada», 

e «Foliadas e Cantigas»., 

debullaron-as espigas 

da sua lírica añada, 

con emociós moy amigas. 

- 1 9 -



O «Agarimos da Terra» 

tamén veu de Mondariz 

cantar sen algún desliz 

y-á Feixóo botar nha berra, 

un aturuxo feliz. 

Con istes coros galcgos 

que son de Patrea e Romaxe, 

reciben Feixóo homeaxe 

qu'en cariñosos achegos 

brindánolle vasallaxe. 

Ll'éles teceron-a croa 

por el mesmo maxinada, 

scnd'unha galuca cada 

agurpaegón qu'eníóa 

un alalá ou alborada. 

Ouh, gran taumaturgo celta, 

do Folklore porpulsor, 
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á quen chama percursor 

Galicia, a nobrc y--csbclía, 

garda o Homeaxe co-amor!, 

Nobre Clavé galiciano, 

insiñe Don Perfeuío, 

malrcoía predileuío... 

¡ouh, gaiteiro Icrczano, 

da Sucvia gard'iste afeuto!.. 

Marín, 1919. 
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Á C A R M I N A 

Es h', Carmiña, 

nena meiguiña 

sen persomir. 

Cand'é que falas, 

á todos calas 

c'o íeu argoir. 

Es tí, Carmiña, 

cal andoriña, 
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moy caridosa. 

Ciando camiñas, 

com'as pombiñas 

ben fálo arosa. 

Boa armonía 

de scmpatía 

e reutifu, 

dá ós íeus modás 

tan ideás, 

linda viriú. 

Gran formosura, 

frolecuitura 

de xardín bon, 

íúa moral 

e corporal 

belleza, son. 
Marín, Vran de 1919. 
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Á B E R N A L P l N O G. P A £ 
Lida no Cementerio Civil 
de Pontevedra no Aniver^ 
sario da súa morte, no 
homeaxe que ll'oferceno 
as sociedades agrarias e 
obreiras da capital, Poyo 
e Morrazo. 

I 

A tí, que ben nos honrache, 

nos vímosíe agora á honrar; 

aquiles por quen loiíache 

non íc queren orvidar; 
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que dos peitos dos escravos, 

poka Idea ben movidos, 

foxen sinxelos salayos 

qu'íles danche agradecidos 

ó pensal'o que figueche 

y-o pensare compunxidos 

que íí, gran home, morreche. 

Escansa en paz, loitador, 

que, anque materealmeníe 

pra nós íúa vouce finóu, 

perdurará aquí! vaor 

tan rexo e tan insurxeníe 

qu'a túa verba nos dóu. 

II 

N'a frenfe luz, rebeldía 

moy rexa, moy imutabre; 

amor á cibdadanía, 

demócrata enconlrasíabre. 
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Barudo repubricano 

de forle eisalíaceón, 

moy trunfaníe cibdadano, 

filio insine da Razón. 

Alma lírica de bardo, 

carraxe de loifador, 

que foy un novo Bayardo 

en pro do íraballador. 

De Curros, Cosíales, Oxea, 

de Chao, Casares, Carreiras, 

bon émuo porpagando a Idea 

pra ver framar súas bandeiras. 

III 

Recibe n'isíe auto, Bernardiño, 

dos probes, dos amantes da Idea, 

proba eloconte de bon cariño 

que che írán-á paz que che recrea. 

Os que asobalados fono 

y-hoxe redimidos son 
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da Pcnínsua do Morrazo, 

vcñcníc a trubal'o sonó 

pra darch'espirtual abrazo. 

Che quixeran dír poider: 

- Erguele, morto, e anda xa - . 

E ancmoso veric ergucr 

c ch'oucir: - ¿Chegouvol'a liberta?... 

pra iodos che responder 

en delirante cramor, 

con garbo e con frenesí: 

- ¡chegounos!, gracias á tí, 

que figueche gran labor. 

En paz escansa na cova. 

Pol 'o que figueche en vida, 

íúa pairea se renova, 

¡túa arela foy comprida! 

Recibe o postumo bó Homeaxe 

qu'os de ideas novos hox ch'ofrecen 

con palmas, loureiros e follaxe 
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con qu'eisí amostran que non ch'csquecen: 

pois xa que tí nos honrache, 

agora vímoste honrar; 

xa que por nós tí loitache, 

¡non poidémoste orvidar! 

Marín, 25-10-919. 
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O RIO M I N O 

Na Ponte Miña nace o teu gran regó, 

Desaugaudo no mar pol 'a froníeira. 

E cruzas tod'o meigo chau galego, 

Sendo a raya azul da nosa bandeira. 

Marín, 3-10-920. 
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Ó A L C A L P E PE C O R K 

N'A SÚA HERÓECA M O R T E 

Cóm'un lóslrego craro, 

de luz melga e brllaníe; 

pensamenío precraro, 

alma rexa e xiganíe. 

De íirans e verdugos 

anemigo cerril, 

non recoñeceu xugos 

seu pensar varonil. 
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Tííclos dcspcrcióu, 

riquezas c vaores, 

e logo s'íl xuntou 

c'os nobres loiíadores. 

C'a pruma e máis c'a espada 

fíxose loiíador 

e ó íempo arrecadaba 

sona de trovador. 

E sendo íl un xugrar, 

morreu pol 'o Ideal 

que ben soupo cantar 

heróeco e moy xuncal. 

E ansiando libre ver 

súa térra quirida, 

arriscouse a morrer... 

Perderá amor á vida. 

Marín, 1920. 
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PURPENCIO CANITROT 
( S E M B R ñ M Z n ) 

Feiía pra ser lída n'unha 
velada qu'había de cele^ 
brarse en Pontevedra por 
iniciativa de Lois Amado 
Carballo. 

Non foy unha lumeira 

qu'ó mundo alumcara 

con luz maravileira, 

formosa, meiga, erara; 

mais, íl un xénio foy 

qu'á todos azmiróu 

e qu'á todos lie doy 

porque se malogróu. 
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Tiña no pensamenío 

moy célticas ideas 

que fono espiramenfo 

bó d'as suas noveas. 

Tiña íamén espriío 

de moy sotii poeta, 

mais, na prosa, bendito, 

a sua obra suxeta. 

Tamcn sendo galego 

esquirbeu casíelán; 

mas, foy o seu trafego 

de fondo galicián, 

pois ben sempr'eispersóu 

nosa psicoloxía 

e da raza amostróu 

a inxeníe fidalguía. 

Uns ademiradores 

co-espriío decidido, 



hoxe aníre bós louvores, 

mosíran que n'é esquecido. 

¿Cómo sclo poidía 

cando fanío vaía 

que, anque non foy lumeira 

qu'ó mundo alumeara 

con luz maravileira, 

formosa, meiga, erara, 

un nobre xénio foy 

qu'á fodos azmiróu 

e qu'a todos lie doy 

porque se malogróu?.. 

Marín, 28-2-921, 
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PROBES CONTRA PROBES 

Os lempos son de miserea. 

Sen íraballo, que comer, 

o pobo, pol 'a lacérea 

vese o probé esmorecer. 

Trunfan-acaparadores, 

os que c'a fame negócean; 

viven faríol'os siñores, 

os que sempre comen y-ócean. 

Os chamados gobernantes 

non hachan resolución 
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os probremas apremiantes 

pranteados na nación. 

O pobo, cheo de fúrea, 

esíoupa e, dubidación, 

curta, pr'acabar penúrea, 

levado da indiñación. 

Enchense mas e prazas 

pol 'a inxente multitude; 

y-érguense os puños cal mazas 

maudicindo a mansedume. 

En van apóstos barudos 

conteñen-á moitedume, 

poi l 'os espritos metudos 

están todiños de lume; 

e diríxense ó saqueo. 

N'unhos pouquiños momentos, 

valeiran sen máis receo, 

centos d'estabrecementos. 

O pobo, foy satisfeito? 

- 3 6 -



Non, que non comprettseu deber; 

non soupo usal'o direiío 

para xusticia faguer; 

qu'os mais probes comerciantes 

arruiñóu sen mirameníos... 

deixando impune os causantes 

dos bós estabrccementos. 

Logo, o pobo, no carraxe 

íl obróu con forza lúbrica?.. 

¡Ouh! non, qu'os do bandidaxe 

gardounos a forza púbrica. 

Marín, 3-4-921. 
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M O R R E U L O N X E 

Morrcu lonxe da ierra 

que mozo coltivara, 

a ierra qu'o mirara 

encantador nascer; 

a ierra qu 'o quiría 

e d'a qu'íl foy foxido, 

por non haber quirido 

sofrir un vil poider. 
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Aquíl eidiño meigo 

d'os seus vellos herdado, 

porpouco l l 'é roubado, 

sen-a máis compasión, 

somente por motivo 

de d'í l non ben sacar 

o xusío pra pagar 

a vil contrebuzón. 

Ouh, canto íl s'esforzóu 

traballando á cotío 

pr 'a renda ó siñorío 

poidérelle pagar!.. 

Mais, por mais qu'o probiño 

ufano trabaliaba, 

apenas se sacaba 

pra tere que xantar. 

Un día decideuse 

á vendel'a casiña, 

a vaca, o eido, a viña, 

por oito mil rcás. 
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E foise alen dos mares 
c'a y-'alma moy firida, 
a boscar millor vida 
ñas rexiós trópicas. 

Corrend'as eistensiós 
da fértil Centr'América, 
cal na Penínsua Ibérica 
loitou pra sousistir. 
Y^anque con gran traballo, 
aforróu algo xa, 
gozando a liberta 
qu'eiquí non poido íl vir. 

E cand'o bon rebelde, 
viri l, entusasmado, 
voltar tiña pensado, 
a saúde perdeu. 
Pensando moy choroso 
na ierra noiíe e día, 
a frebe o consomía... 
e, sen voltar, morréu. 

Marín, 10-4-921 
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Á INSIÑAHZA 

Dade ó probc 

pan y-escola, 

non d'esmola, 

por deber, 

con pacencia 

intuitiva, 

pra que viva 

con saber. 
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Eterna groria á Insiñanza 

que concénceas aluma con fervor 

y-a escravitú da Iñoranza 

esvae c'o seu vivido eisprendor. 

Demos grande, boa estima 

o qu'á Enfancia das tebras escorrenta 

pra qu'ó mundo éla redima 

de toda cousa inútil e noxenta. 

¡Qué cousa máis linda 

é a d'adeprender, 

qu'afcutósa guinda 

á todos saber, 

y^á todos redime 

da vil Iñoranza!.. 

¿Qu'habrá máis sobrime 

qu'a santa Insiñanza? 

Marín, 23-7-921, 
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O H E R P O PE C A R M E 

i 
¡Probé Carmiña! 

iqué soríe a súa! 

Vive soiliña 

con vida crüa. 

E íraballando 

scmpr'á cotío, 

¡ouh!, vay pasando 
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sen-albedrío. 

Con dous miniños, 

froito d'amor, 

dous anxcliños, 

vidas en fror, 

bó lenitivo 

a probé ten 

ó seu dór vivo 

de penas cen. 

II 

Moito éla loita 

e sen demoras, 

e máis escoita 

marmuradoras 

iinguas rüís 

cheas de envexa, 

que en modos vis, 

sempre a calúnean, 

sempre a denigran 
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scmpre a inxurean, 

sempr'asumigan... 

c ¡ay, coitadiña! 

todo íla aganía 

rcsiñadiña, 

santa, moy santa. 

III 

¡Probé! quedou 

horfa de nena; 

logo casou, 

iña pequeña... 

pra ser viüda 

abandoada, 

pasando ruda 

vid'arrastrada. 

Mais, coitadiña, 

so á trabailar, 

ben se resiña, 

soilo en pensar: 
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qu'a súa nay tamén 

ingal qu'éla pasou. 

A sorte d'éla ten... 

¡qué d'éla é o qu'herdóu! 

Marín, 21-8-921. 
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A ANPURIÑA 
Pra D. Xosé Trasande. 

Paxariño cariñoso 

que nos vesita n'o vran 

e torna ó chan africán 

n'outono, moy persuroso. 

Ingal qüa nocencia, está 

o scu peito brancuxado, 

e, com'a fraternidá 

o sen pescozo encarnado. 
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¿Coma n'ha ser boa 

se piadosa ó Redentor 

d'espinal'a croa 

ll 'éla sacou con amor? 

* 

E, ¿coma fraternizadora 

non^ha de sel'a ave lixeira 

se d'un mundo á outro é mensaxeira 

sempre recebida en boa hora?.. 
Marín, 19-9-1921. 
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A LEVABAN PO-LA VEIRA... 
Pra don Antón Losada e 
Diéguez, c 'o mais fondo 
agarimo. 

I 

Levaban pol-a veira 

ourcada d 'o mar, 

á nena feiíiceira, 

queda, sen latexar. 

A levaban pol-a veira 

á virxiña mariñeira 
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n'os brazos esforzados 

y-á pasos preguiceiros, 

dous bellos mariñeiros 

c'olios embagoados. 

II 

¡Probiña! ¡enfelís! ¡probé nena! 

Us mexilós colléu; 

se ía; esbarou n'unha pena 

e n'o mar s'afonden. 

Cando á auxilíala acodiron 

os dous vellos pescadores 

¡ay!, n'ela xa éles non virón 

de vida algús resprandores. 

III 

A levaban pol-a veira 

aireadifia do mar, 

á nena tan churrusqueira 

de melosiño falar. 
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Aló, dende un eiral, 

un mozo os dexergóu, 

e o ver íl cadro tal, 

bulindo s'achegóu. 

- ¿Qué ten?.. - íl perguníóu. 

- Nada - He cuntesíano. 

- N o n , algo lie pasóu- ... 

y-os seus olios chorano... 

- ¡Dimo íí, miña Marcela!.. 

¡Dimo, sí! ¿Porqué eisí vas?.. -

mais éles seguían co-éla, 

sen faguer caso ó rapas. 

- ¡Dimo - herraba a sofrir 

e descomposío- , qüa vida se m'acoría!.. 

- E, ¿coma ch'o vay dicir 

- 11'éles dixeno - , s'a probiña vay moría?.. 

Marín, 21-9-921, 
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MANOLP QUIROGA 

Os anxeliños, n'éxtase, do ceo, 

cscoiían cal íremoa o seu violín, 

e todos, coma as feras aní 'Orfco, 

adorméceas o ccltigo xirín. 

C a s cordas do estrumento italeano 

que tan dcfíces son de ben pulsar, 

íl, qu'é de pura cepa galiciano, 

ó gran Sarasate soupo emüar. 
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Y-a Famd, en tod'o mundo intelixente, 

f ix 'oucir con xusticia a gran írompcía, 

grorif icand'ó xenío ían inxeníe, 

ó áríabro que íen alma de poeta. 

Xove e ateigado xa de loureiros esíimabres, 

dono de groria sen fin, 

chamado é pol 'os fillos d'Euíerpe máis noíabres, 

*Rey mago do violín.* 

Marín, 26-9-921. 
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P K A UNHA NENA 

En vez de siñorita, 

dispida de labrega 

puramente galega, 

eu te quixera ver. 

Con zoquiñas de Lugo 

e dengue a muradana, 

rapaza máis galana 

non-había d'haber. 

Marín, 15-2-922. 
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TANTOS NOIVOS 

Tantos noivos tiveche, miniña, 

c terás íaníos, 

que í'has quedare aíña 

pra dispir sanios. 

Ourense, 8-IV-922. 
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N O B R E X E N R E I R A 

¡Que grande, outa e fermosa, 

do hirmán Vento a fereza 

que zoando s'abate 

sobor da ierra queda, 

atuíndo os cspazos 

con autitudes bélicas! 

¡Qu'impoñente o hirmán Mar 

cando brúa en xenreira 

e impeuíóso e baril 
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esnacase ñas penas, 

d'as qu'ha sair infeiro 

e c'a mesma forícza! 

¡Qué gosto oucil 'os queixos 

d'asustada alboreda 

que no gran vendabal 

beila sobor da térra, 

e ver com' azoufando 

a yanga ñas vidreiras 

parce que cham'as almas 

pr'espertalas da inercia! 

¡Ouh, mare tan inxente 

que bruantc t'encrespas! 

¡Ouh, queixumes outivos 

da múltiple arboreda! 

¡Ouh asubíos do Vento 

de voucc medoñenta 

y^azoutes do aluvión 

que, tolo, inunda a Terra! 

Ouh, lemporal ruxente... 
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Miñ'alma, a tí che reza, 

porqu'eres íí quen ves 

ó fondo da concencea, 

decírnora verdade, 

con fundada sobcrba, 

da grandeza infinita 

da Gran May Natureza. 

Marín, 21-12-922. 
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NQN S Q l L p PE P A N 

O homc, cal señ'a súa condición, 

d'algo máis vive que non é o real; 

pois tend'en confa da vid'a razón, 

a vista pon sobor d'algo ideal. 

Pois por riba da humana desazón, 

outro sentido move ó racional, 

qu'o fay pensar no que nobre e santo é: 

o esprito y-a doutrina, a Idea, a Fé. 
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¿Póidese chamar seré racional 

aquíl que posto ten-o pensamento 

tan so no circo da vida rea! 

e sume a súa atención no movcmcnío 

qu 'a vil Necesidá 11'impon bestial? 

E, ¿poide ter un san e nobre intento 

quen somido no mundo vil, falsáreo, 

o sobrime inora d'un santo ideáreo? 

Marín, 23-12-922. 
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RI C A R P O M E LJA 

D'Espártaco nos íiña a forfe rebeldía, 

e, coma Prisciliano, n'apóstol s'erixéu 

e loiíou perdicando a lus d'un Novo Día 

qu'en sonos moy humanos na súa bondá veu. 

D'espíriíus audaces foy luminosa Guía, 

e, coma Don Quixoíe, non se debía ó Eu; 

qu'eníorios esfaguendo con nobre fidalguía, 

baril rompendo lanzas, de cote nos vivéu. 
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Invíuío lexionario qu'Acracia fivo en pé, 

a verba por mosquete y-a pruma por espada 

e n'un porvir leixano, ridente, posta a Fé. 

Morreu cal santo laico, rodiándoo azmiraciós. 

¡Loubado íl, espartano d'esta Ida malpocada 

qu'erguéu seu nome á Groria cal soilo o erguen osbós 

Vigo, 9-1925. 
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PARCE QUE FOY HONTE 
No aniversario da mortc 
de Pabro Igrexas. 

Parce que iña foy honte 

qu'a barca de Caroníe 

ó loiíador levóu, 

Y~aquíl nobre espartano, 

ay, xa nos fay un ano 

qu'isía vida deixóu. 

- 6 3 -



Loubado seña o nome 

d'aquíl xiganíe home. 

E loubado seña él, 

qu'erguéu a sua vos 

pra levar de sí en pos 

ó pobo d'Israel! 

Escravos d'alma forte: 

choráchel'a sua moríe 

iña honte moy írisíeiros 

e iña oxe ben chorades 

aquíl que ben lembrades 

coma y-homes iníeiros. 

Aquíl celta barudo, 

espartano metudo, 

venerabre drüida 

do societario clan, 

dcixóu aquista vida, 

mais, n'a deixou en van. 
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O pobo qu'o recorda, 

non vaise pl 'a borda, 

pois sigue o seu camino, 

c n'as tabras de Marx 

q«,crgLicno as súas más, 

ler sabe o seu Destiño. 

¡Ouh! Parce qu'iña otemos 

e parce qu'iña o vemos 

revertendo agardanza, 

coma Brigo mirar 

un mundo en lontananza 

mais xusto, s'achegar. 

Aquí! celta tan rexo, 

parce qu'iña está acexo 

c'os olios azüados, 

fero com'un león, 

ergucnd'ós eisprotados 

contra toda opersión. 
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E, ledo e franciscano, 

o ían fero espartano 

vcmol^o no seu lar, 

homild'c caridoso, 

bon pay e bon esposo, 

c'os nenos enredar. 

Aquíl neno hospiciano, 

enxebre galiciano, 

íiña d'í l sel-o y-home 

que no solar ibeiro 

erguéranos d'obrciro 

a diñidad'e nome. 

Bó e xeneroso inaío, 

foy novo Viriato 

qu'erguéu a bizarría 

y~o talento lanzal, 

contra da Burguesía, 

da eisprotación social. 
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Ouh, eisprotadas xentes, 

rebeldes e cosceníes: 

mirade pr 'o pasado 

e comparadeo á agora: 

por íl encaminado 

vaytodo hacia ouira aurora. 

O vil Capiíalismo 

foxe ant'o Socialismo. 

¿Non vedes coma foxe? 

Non conten as hispánicas 

hósíes, feitas titánicas 

por Pabro Igrexas Posse. 

Vede as orgaizaciós, 

as obreiras lexiós, 

avantar, vigorosas, 

coma na vida d' í l , 

cantando a centos mil 

da Libertá as estrofas. 
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Hirmás: 

¿Non parce qu'honíe 

foy cando iña Caroníc 

ó abó nos rcbaíóu? 

E, ay, xa nos fay un ano 

qu'a mortero levóu! 

Vigo, XI1-MCMXXV1. 
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H o ITE BOA 

Hox'é noife Noitc-Boa, 

e mañán é Navidad; 

non chovc ni-o vento soa, 

mais, noiíe d^ frío esía. 

Hox cada ún na súa casa 

ha xantar e cear ben, 

fesíexand'eisí sin tasa 

ó que nasceu en Belén. 
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Hoxc turros, mazapas, 

n'as mesas n'han de faltar, 

nin en compota as mazás 

y^o bacalláu á faríar. 

O que no ano non se vé 

n'as mesas hoxe ha d'estar; 

habrá champán e xerez 

y-o máis perciado manxar. 

Qu'hoxe a Navidá celebre 

é natural o máis probé, 

qu'hoxe da orxía c a frebe 

y^hoxe o carnaval se move. 

Hox'é noitc de ruada, 

de bacanal e d'orxía. 

Trúllase hastr'a madrugada 

e... mañán será outro día 

Chámante a tí Noite^Boa 
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porque frouxeche a Xesús, 

que cinguíu d'espiñas croa 

e foy morío n'unha crus. 

Noiíe de faríura á eito 

con turrón e mazapán... 

¡cantos che pasan sin leito, 

ni-amor, ni^abrigo, nin pan!.. 

Vigo, 22-12-1926, 
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5EMPRL MO^O 

Cal roxos druidas, sobor seixos e barro, 

revestidos da estola do xugo, 

os marelos arrastran-o carro. 

Térro chedeiro a forma d'unha lira, 

os fungueiros son cordas de pau, 

o eixo, un bandullo que xira, 

as rodas son uñas que rañan^o chau. 

Cand'o eixo ventrílucuo se qucixa, 

un ronco de gaita somella tamén. 
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O carreteiro, s'c petrucio d'cnrugada frente, 

n'as mcixelas ten cor de cereixa. 

Ouh, carrifio celta, tí sempre mozo estás; 

invíuto ant'o Porgueso, 

tan antigo e tan neno por eso, 

es Rey das Congostras iña n'estas idas. 

Levand'á costas magnífico automobre, 

eu te vín cruzar pol'a serra; 

jOs marelos tiñan un rire nobre! 

¡O eixo entoaba os alalás da Terra! 

Vígo, 5-7-927. 
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AS QUE NON VOLTAN 

Badelan algarciras 

dispidas de cores, 

con recendor de frores, 

lembranzas garimeiras. 

Coma nenos da escola, 

chouían sobor da chola 

as ilusiós pirmeiras. 

Vigo, 5-7-1927. 
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